附件3
云南省年度双语教学示范课程
建设项目申报表
所 属 学 校         云南中医学院              
课程名称（中文）  针灸学双语课程                  
（外文）Bilingual Course of Acupuncture and Moxibustion Science             
外 语 语 种   英语                                    
课 程 类 别    □专业基础课  
            √□专业课              
所 属 专 业       中医学
专 业 代 码         100501                                                   
开 设 学 期      第七学期
课 程 负 责 人
刘自力

申 报 日 期           2011年4月3日
云南省教育厅 云南省财政厅   制
填 写 要 求
一、以word文档格式如实填写各项。
二、表格文本中外文名词第一次出现时，要写清全称和缩写，再次出现时可以使用缩写。
三、涉密内容不填写，有可能涉密和不宜大范围公开的内容，请在说明栏中注明。
四、开设学期是指在教学计划中的开课学期。
1．课程负责人情况
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基本
信息
	姓    名
	刘自力
	性    别
	男
	出生年月
	1966.1

	
	学    历
	研究生
	专业技术
职    务
	教授
	电    话
	0871-6280003
18987352552

	
	学    位
	硕士
	行    政
职    务
	无
	传    真
	

	
	所在院系
	临床医学院
	学科专业
	针灸推拿学

	
	通信地址
	云南省昆明市白塔路88号云南中医学院临床医学院

	
	
	邮    编
	650011
	E-mail
	Zililiu2000@yahoo.com.cn
zililiu@hotmail.com

	
	研究方向
	针灸临床研究，针灸对外教育研究

	1-2
教学
情况
	一、近两年来授课情况
1.针灸学：必修课，中医和中西医结合专业本科3个班，221.4 学时，163人
2．针灸治疗学：针灸专业核心课，针灸推拿专业本科2届，108学时，105人
3.2010年云南省全科医师岗位培训 13学时 ，150人
4.硕士研究生课程《经络腧穴研究进展》、《针灸医籍选读》两届36学时

5.《针灸实用技术讲座》（全英文）丹麦国家医师代表团 28人，09年1月14日

6.《针灸技术简介》(全英文)美国麻州wheaton学院及贝慈学院师生，26学时

7.《中医基础及针灸简况》（全英文）美国国际训练学院中美文化交流项目（SIT）每年20学时，留学生本科两届49人09年6月15日-7月7日,10年6月15日-7月8日
二、教学研究情况：为云南省针灸重点学科主要骨干组成人员，硕士研究生导师，云南省精品课程“针灸学”主讲教师，硕士研究生课程“经络腧穴临床研究进展”及“针灸医籍选读”主讲教师，云南省全科医师岗位培训“针灸学”主讲教授，两年来有下列教学文章发表人才
1.针灸临床教学交流心得举隅 世界中医药2009，5：34核心期刊 第一作者
2.中医药国际教育合作经验与探讨 中医教育 2008年27卷 （ 增刊） 132第一作者
3.澳洲研究生针灸临床教学交流心得 中外医疗2009，5:87第一作者
4.从海外工作经验谈国内中医人才素质培养（The analysis to the diathesis of china domestic cultivated TCM talents from oversea TCM working experince）首届中医全球化与人类健康高峰论坛 论文集 2010年4月16-17日，昆明，世界中医联合会主办云南中医学院承办 第一作者

5.The Oversea Traditional Chinese Medicine(TCM) Cooperation Experince And Discussion  “The 2nd International Conference and Symposium: Best Practices on Human Development and Research Presentation” At UBRU, Thailand 
Date: June 30 – July 6, 2008.第二作者
6.《针灸学》双语教学中的几个常见问题 中国中医现代远程教育 2009,12:209第二作者
7.《针灸学》双语教学的效果分析 长春中医药大学学报 2009，4:127 第三作者
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学术
研究
	近两年来科研情况：
2008年以来共发表论文23篇，其中第一作者16篇（核心期刊9篇），国际会议二篇，第二作者5篇。

主编《救世良方文献研究》ISBN 978-7-5367-3732-7一书，35万字，2008年1月云南民族出版社出版，

主持云南省教育厅《针药结合新疗法治疗急性期贝尔氏麻痹的临床研究》厅级课题（项目编号：07C10723）。结题并于2010年3月19日通过教育厅验收。

主研者参与：

1.十二五规划课题《双语教学法在针灸学教学过程中的应用研究》（立项编号：GY07016）排名第四；

2. 十二五规划课题《医学生疑病状况调查及心理教育模式的实证研究》（立项编号：GY0844）排名第四。

                

	1-4
外语
水平
及
双语
教学
	国外学习经历；双语教学经历（含课程名称、学时数、学生数、开设时间）
1. 在2000年4月-7月间云南省科委公派首赴泰国曼谷潘雅医院(Dr.PanYa General hospital bangkok) 英文讲学“针灸学”（泰国卫生部主办，西医学员20余人）并协助学院筹建了云南中医学院——潘雅医院中医部，此后于2000年7月-2003年3月8日在泰国曼谷潘雅医院中医部工作，海外工作时间两年半。 
2. 2003年11月21日—12月16日，由学院派遣首赴西班牙中医基金会讲学（西班牙马德里、瓦伦西亚、巴塞罗那三大城市巡回讲学，3个班授课人数共107人，25天共120学时，每周约40学时），代表学院举办“针灸治疗高级研修班”。
3.  2004.11.21—12.1 云南中医学院访欧代表团赴西班牙、瑞士访问，在西班牙参加“首届拉美中医团体负责人研讨会”及访问考察络桑瑞士光明中医学院，任代表团英文翻译及专家
4. 2008．6.30-7.6参加泰国乌纹市“第二届国际人类发展最佳实践研讨会”，代表云南中医学院在大会上作英文演讲及答辩。
5.自2003年起,每年予美国国际训练学院（SIT）中美文化交流项目（云南中医学院附属医院合作SIT项目）全英文授课《中医基础及针灸学概况》年均16学时以上，从2003年至2010年先后共授9个班（8个学生班，一个教授团班共203人）。
6.受学院外办委托2006年11月，2007年3月8日，2007年4月25日2009年1月14日先后为丹麦国家耳鼻咽喉医师代表团、全科医师代表团，美国加州大学环境科学系师生全英文讲授《针灸学基础及耳鼻咽喉科针灸常用穴》、《针灸实用技术讲座》，《中医基础理论及针灸简介》；

7.参与云南省中医院—国家中医药国际合作基地门诊留学生日常培训带教工作，每周云南省中医院三个下午门诊至今带教英、美、德、意、西班牙、瑞士、法国等国留学生、进修生前后数百名科研。
8.2006年开始开展本科生针灸学双语教学工作及2007年省级双语科研课题研究工作。
2008年被国家中医药管理局筛选为中医药国际交流与合作专家库入选专家，能够熟练地应用英文听、说、读、写及授课，开展对外交流。
针灸学双语：
07年，中西结合班144学时107人

08年，中医班72学时 51人

09年，中医班45学时54人

10年，中医骨伤班72学时45人

10年，中西医结合临床班90学时54人

11年，中医班 90学时 57人



	1-5
获奖
情况
	近两年获奖情况
2008年评为云南中医学院伍达观教金优秀奖。
参编的《针灸学要点归纳与同步测试》一书获第五届云南省教育科学研究成果三等奖，2009年1月。
作为执行编委会成员，26名中法专家之一参与的《中医基本名词术语中法对照国际标准》编委会获得第四届中医药国际贡献奖，2010年。



2. 教学队伍情况
	2-1
人员
构成
（含外 
聘教师）
	姓名
	性别
	出生年月
	专业技术职务
	学科专业
	在教学中承担的工作

	
	赵荣
	女
	72年10月
	副教授
	针灸推拿
	主讲教师

	
	刘海静
	女
	73年7月
	副教授
	针灸推拿
	主讲教师

	
	祈静
	女
	76年3月
	讲师
	针灸推拿
	主讲教师

	
	陶静
	女
	81年10月
	助教
	针灸推拿学
	主讲教师

	
	熊光轶
	男
	72年12
	讲师 
	针灸推拿学
	主讲教师
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主讲
教师
情况
	除课程负责人外的其他主讲教师情况简介（国内外学习经历；近两年来授课、教学研究情况）
· 赵荣：硕士、副教授

（一）近2年讲授的主要课程
1.针灸学（双语），5学时/周，中西医临床专业，106人。

2.针灸学（双语），5学时/周，中医专业，109人
3.英语授课美国SIT针灸学课程，16小时/年，美国SIT学生4批次，80人
（二）国内外学习工作经历 

2006年云南中医学院双语教学二等奖

2006年正式开展本科生针灸学双语教学工作并主持云南省教育科学“十一五”规划第二批课题“双语教学法在针灸教学中的应用”（立项编号：GY07016)科研课题研究工作，并参与美国SIT留学生英语针灸学教学及云南省中医院（国家中医药国际合作基地）门诊留学生带教工作
1997年参加世界针联10周年大会（北京）

2009年9月于成都参加全国高校双语教学高级研讨培训会
（三）外语水平
94年通过国家英语6级考试并获证书。

熟练应用英语进行中医针灸教学及交流工作。

主编“国内外针灸验案选编（Effective Acupuncture Treatment from China and Overseas -81 Case Studies”（中英文对照）ISBN978-7-81112-6443， 2008年11月1日云南大学出版社出版（本书内容以介绍中医临床针灸病案及治疗方法为主。主要内容包括：国内外妇科及杂症病案30例、加拿大针灸病案10例、新西兰针灸病案11例、国内内科及杂症病案30例）。
（四）主持的教学研究课题

1. 主持云南省教育科学“十一五”规划第二批课题“双语教学法在针灸教学中的应用” 2007.9-2010.9，（立项编号：GY07016)已结题。 

（五）发表的教学相关论文

1、针灸学双语教学的效果分析，长春中医药大学学报，2009，25 （4）：639
2、论《针灸学》教学过程中学生实践技能的培养， 光明中医，2009，24 （6）：1179

3、针刺配合手法治疗老年性脊柱侧凸20例，上海针灸，2007，26 （10）：7

4、《针灸学》“四步”双语教学法的探讨 ，光明中医，2010，25 （5）：892

5、《针灸学》双语教学中几个常见问题的分析，中国现代远程教育，2009，7 （12）：236

6、论针刺操作规范化，民族医药发展论坛论文集，2010年10月332页
以上均为第一作者。
（六）获得的教学奖励

近三年荣获省级奖励3项，厅级奖励8项，具体如下

1.云南省针灸专业技术状元，发证机关：云南省职工经济技术创新工程领导小组2010年

2云南省卫生科技成果三等奖（排名第一），发证机关：云南省卫生科技教育管理协会2010年

3.云南省高等教育优秀成果奖二等奖，发证机关：云南省高等教育学会2009年

4.云南省针灸专业技术状元，发证机关：云南省总工会、云南省教育厅2009年

5.支教先进个人，发证机关：云南省教育厅2007年

6.云南省优秀多媒体课件类三等奖，发证机关：云南省教育厅2007年

7.伍达观教育基金奖先进奖，发证机关：云南中医学院2009年

8.先进教师，发证机关：云南中医学院2008年

9.毕业实习优秀带教教师，发证机关：云南中医学院2008年

刘海静： 博士、 副教授

（一）近2年讲授的主要课程
1. 《针灸学》专业课，本科，4学时/周，中西医结合临床专业2届，103人。

2. 《针灸治疗学》专业课，本科，6学时/周，针灸推拿专业2届，104人。
3.英语授课美国SIT针灸学课程，12小时/年，美国SIT学生3批次，60人。

（二）国内外学习工作经历

1998～2001年于浙江中医药大学攻读硕士期间，从事留学生的针灸临床带教翻译工作，并获得优秀翻译称号。2004～2007年于广州中医药大学攻读博士期间，也从事留学生的针灸临床带教翻译工作。2007年毕业回我院工作后多次承担留学生的针灸临床带教翻译工作及美国SIT项目授课，并开展《针灸学》部分双语教学，30学时，100名学生。2002年～2004年利用假期及业余时间参加雅思英语、托福培训班。

（三）外语水平

熟练应用英语进行中医针灸教学及交流工作。

（四）主持的教学研究课题

云南省教育科学“十一五”规划课题“医学生疑病状况调查及心理教育模式的实证研究” （编号：GY08004），2008-2010年，刘海静主持，秦竹，魏建文，刘自力，王清。

（五）发表的教学相关论文

刘海静.PBL教学法在《针灸学》教学中的作用.云南中医学院学报，2007，30（增刊）：53。

（六）获得的教学奖励

1.获2008年度临床医学院优秀教师称号。

2.获2009年度伍达观教育基金奖教金先进奖。

祁静：硕士、讲师
（一）近2年讲授的主要课程
经络学，4学时/周，针灸推拿专业2届，110人。

英语授课美国SIT针灸学课程，8-12小时/年，美国SIT学生3批次，60人。

（二）国内外学习工作经历
2002年至今在云南中医学院第一附属医院针灸科日常工作期间承担对外交流英语翻译及带教工作。

2005年12月CET-6级成绩439分。

2002年至今不定期利用业余时间参加云南师范大学开办的新概念英语提高班，雅思培训班，口语强化班。

2005年9月至2008年6月在贵阳中医学院攻读硕士研究生期间参加两次英语演讲比赛均获二等奖，
（三）外语水平 

2005年7月获得国家英语六级证书。
熟练地应用英语进行中医针灸教学及交流工作；

（四）获得的教学奖励

2010年7月多媒体课件《经络学》“第二章手足太阴与阳明经络第一节手太阴”获云南中医学院多媒体教育软件比赛二等奖。

· 陶静：硕士、助教

（一）近2年讲授的主要课程
针灸学临床实验指导，4学时/周，中医及针灸推拿专业2届，110人。

外事临床带教20小时/年，美国、英国、以色列、西班牙学生4批次，12人。

（二）国内外学习工作经历

2007年6月获得国家英语六级证书，有较好的听、说、读、写能力；

硕士研究生期间，在校担任外教生活翻译，在临床实习期间，担任临床翻译，对中医临床专业词汇较熟悉，毕业后参与云南省中医院（国家中医药国际合作基地）留学生临床带教翻译工作。
（三）参与的教学研究课题

江西省卫生厅课题

1、“热敏点"灸治疗椎动脉型颈椎病的临床研究 课题资料收集分析2006-2008年第五位

2、悬灸热敏化穴治疗慢性腹泻的临床疗效研究 课题申请和实施2007-2009年第四位

3、悬灸热敏化穴配合药物治疗慢性前列腺炎的临床疗效观察 课题数据分析2007-2009年第五位

云南省卫生厅课题 

针刺改善骨质疏松症患者生存质量临床研究 2010年获省卫生厅科技成果奖 排名5.

（四）发表的相关论文
1、《treatment of 20 Case of acute lumbar Disc Protrusion with Yin Therapy for Yang Disorder》第一作者，世界针灸杂志，2006.4（16）：51-52

2、《针灸治疗抽动-秽语综合征的研究概况》第一作者，中医药导报，2006.10（12）：84-86

3、《阳病行阴法治疗腰椎间盘突出症20例》第一作者，上海中医药杂志，2007.01(26):35
4、 《针刺配合手法治疗老年性脊柱侧凸20例》第二作者， 上海中医药杂志，2007.10 (26): 17

5、 《中医针灸防治胆结石的研究近况》第一作者，中医临床研究，2010.2（15）:09.
6、《针灸学》“四步”双语教学法的探讨 ，第二作者，光明中医，2010，25 （5）：892

熊光轶：博士、讲师
（一）近2年讲授的主要课程
针灸学临床实验指导，4学时/周，中医及针灸推拿专业，20人。

外事针灸临床带教20小时/年，约1批，5人次。

（二）国内外学习工作经历

1996年学士毕业于广州中医药大学针灸推拿专业，2000-2004年云南中医学院在职攻读针灸学硕士学位期间，一直从事针灸推拿教学，主讲《针灸学》、《经络学》和《刺法灸法学》等专业课程，在职期间一直坚持学习英语，2002获云南大学成人教育学院英语专业学士学位。

2005-2010年，在泰国Prince Of Songkla University，医学系，WHO的培训基地全英文教学，攻读流行病学博士学位。2010年3月获博士学位。在读期间多次运用英文讲授相关针灸知识讲座，并运用英文对相关人员进行学术指导。

通过泰国国家博士英语要求考核，熟练使用英文听说读写，完成两篇全英SCI文章发表在美国针灸和社会医学协会官方杂志。
现为针灸教研室及云南针灸重点学科骨干教师。
（三）参与的教学研究课题

2007年-2010年，获云南中医学院院内课题“用流行病学方法对慢性腰痛证型进行分类的研究”，排名第一。

（四）发表的相关论文
1、Application of Delphi Technique in Identification of Appropriate Screening Questions for Chronic Low Back Pain from Traditional Chinese Medicine Experts' Opinions. 

第一作者 Journal of Alternative and Complementary Medicine 2009年 第15卷第1期 被SCI收录

影响因子 1.68

2、Factor Analysis on Symptoms and Signs of Chronic Low-Back Pain Based on Traditional Chinese Medicine Theory 
第一作者 Journal of Alternative and Complementary Medicine 2011年 第17卷第1期 被SCI收录




3．课程描述
	3-1本课程教学理念与目标
1）教学理念：目前已有160个国家和地区开展了中医针灸的临床和教学工作，不少国家已将针灸治疗纳入国家医疗保健体系；澳大利亚维多利亚州、加拿大温哥华地区、泰国的中医药已相继合法化，针灸在全球大多数国家已被认可，传统医药尤其是中医药（针灸）必将逐渐在世界上得到普及并将成为正规医药体系的组成部分之一，世界范围内高等中医教育逐渐兴起，除大批私立中医院校外，英国中性大学（Middle-Sex Universty），澳大利亚的墨尔本皇家理工大学、堪培拉技术学院、维多利亚健康学院之中医专业(系)、奥地利李时珍中医药大学均为官方设立的中医高等教育机构，仅美国就有官方认证的即ACAOM (the Accreditation Commission for Acupuncture and Oriental Medicine ) 认可的中医针灸学院50所，随着洋中医逐渐本土化，他们凭借着语言文化优势，一定程度对我国高等中医院校毕业生的海外就业提出挑战。中医学是世界性的，中医学是开放的，未来中医学院的招生和分配及生存发展亦必将与全球不同国家的医疗市场需求相联系，必须针对世界市场的医疗实践的需要进行针对性教学，则学生的分配亦将是世界性的，闭门造车已成历史，故此本课程的教学理念：
1.随着教育与国际市场接轨，教育应面向国际化，针对海外市场更好地调整师生的知识结构2.培养出具有较强针灸实践能力和较强外语交流能力的复合型高级中医针灸人才以适应国内、国际中医药市场的需要，使招生与分配进入良性循环。
 2）教学目标：
传统针灸学知识和技能符合学科要求且不低于中文教学标准；能准确运用针灸学专业术语进行国际交流；侧重针灸知识的口语表达，兼顾针灸相关文献翻译及阅读，使学生成为能使用中医针灸专业英语进行诊疗活动和国际交流的高级复合型针灸人才

	3-2 教学内容选择与安排
课时分配表（90学时）

次序

教学内容

理论

教学

实践

教学

学时数

备      注

绪言

2

2

第一章

经络总论

6

6

第二章

腧穴总论

5

5

第三章

经络腧穴各论

21

6

27

实践教学为：点穴示教

第四章

刺灸总论

2

2

第五章

刺灸各论

13

6

19

实践教学为：针法、灸法、拔罐法操作示教及学生的实践操作

第六章

治疗总论

7

7

第七章

治疗各论

16

6

22

实践教学为：临床见习、病案讨论

合计

72

18

90

我们在五年制中医学专业中医方向五年制中医和中西医临床医学专业学生中开展《针灸学》双语教学。开设学期为第7学期，大学4年级学生很多已通过英语四级考试，部分同学通过六级考试，已有相当的扎实的英语基础

     针对中医学课程的本土优势特点，根据教育部“开设双语教学不以降低教学水平为代价”的精神，我们合理设计了《针灸学》双语教学的课程比例和双语讲授内容，同时采取多种形式的授课方式，确保教学水平，达到良好的双语教学效果。
在内容安排方面，根据教学内容特点，按难易程度的不同，采用不同比例的双语教学
将针灸学的教学内容分为易、中、难三部分；分别以70～100%、50～70%、20～40%的比例进行英语讲授。经络腧穴各论及刺法灸法中较容易章节采用50%～70%比例。
（1）绪言

介绍针灸学的概念、针灸学的针灸学的形成、发展、完善简史，包括针灸学的萌芽时期、针灸学理论体系的肇始时期、针灸学的奠基时期、针灸学的发展时期、针灸学的衰退时期、针灸学的新生时期等各阶段的发展历史，应用多种教学方式及手段使学生了解针灸学的发展过程。重点强调基本概念的英文叙述。英文授课比例20%
（2）经络腧穴总论

内容包括经络系统的组成、经络标本、根结、气街、四海的概念、经络的生理功能和病理变化、经络学说的临床应用、腧穴的命名和分类、腧穴的作用和主治规律、特定穴的意义和临床应用、腧穴的定位方法等。重点强调基本概念的英文叙述及其英译中翻译技巧等，英文授课比例20%～30%
（3）经络腧穴各论

内容主要包括十二经脉、奇经八脉的循行及常用穴位的主治、功效的专业英语描述，由于十二经脉、奇经八脉经络循行较容易表述 ，英文授课比例50%～70%，常用穴位的定位，解剖，主治功效，涉及西医解剖学名词病名，该部分英文授课比例20～40%。学生应掌握用英文描述简单经脉的循行，熟悉复杂经脉的专业表达，掌握常见解剖名词及主治中的病名常规表达。
（4）刺法灸法

内容包括毫针刺法、灸法、拔罐、三棱针、皮肤针、头针、耳针等临床常用针刺方法的操作及注意事项，该部分实践性强，也较容易表述，英文授课比例50%～70%；要求掌握常见针刺方法、灸法及针灸治疗器具等专业英语词汇、操作用语，常用表达等。

（5）治疗

治疗总论部分以中文讲授为主，穿插专业术语的英文解释；治疗各论中按难易程度的不同，采用不同比例的双语教学。临床常见病、多发病采用50%英文讲授比例；疑难病用中英文穿插讲授，英文重点讲授概念及辨证分型。英文授课比例20%～40%
（二）实践部分

（1）与我校英美国家留学生定期开展活动，提高口语表达能力。

（2）建立针灸英语临床见习基地，跟随带教老师在省中医院国家中医药国际合作基地针灸临床门诊应诊，与国外进修生交流，为国外患者治疗疾病，在实践诊疗过程中提高应用能力。

（3）举办校内中医翻译爱好者英语角


	3-3教学方法、手段（举例说明采用的各种教学方法及手段的使用目的、实施过程、实施效果）

在教学方法上，根据内容的难易确定不同比例的双语式教学基础上，课程组在4年的双语教学实践研究中独创了“四步”双语教学法，配合采用学导式、问题式、、互动式等教学方法，注重创新型和实用型人才的培养，着重培养学生发现问题、分析问题和解决问题的能力，在应用双语教学的前提下，着重于学生对专业知识的掌握，另一方面侧重于学生对本专业的中英文专业词汇的掌握与运用，提高中英文的听说读写等方面的专业应用能力
（一）“四步”双语教学法：
第一步：关键词法。在授课之初，对每一章节中的概念和常用的针灸术语用英文强调。在这一阶段，应注意所用英文不应太多，而且应反复强调。这一阶段的主要目的是让学生熟悉针灸学中常用术语的英文翻译，对双语教学产生兴趣，经常听这些术语的英文，形成“耳感”，对这些术语的英文不再陌生并留下深刻的印象。

第二步：中英文分句穿插法。在学生熟悉针灸学常用术语的情况下，开展中英文分句穿插法，即先讲一句中文，再讲一句英文，或先讲一句英文，再讲一句中文。这一阶段是学生适应双语教学的关键时期，对老师要求较高，不停的单句中英文转换，会影响授课教师的正常思路，但会利于学生听力的提高。这一阶段的注意事项应是，语速应慢，中英文分句穿插应在每节课的重点内容上。这一阶段的主要目的是提高学生的听力能力，使学生逐渐开始适应双语教学的模式。

第三步：中英文分段穿插法。在中英文分句穿插法的基础上，逐渐开展中英文分段穿插法。既先讲一段英文，再讲一段中文，或先讲一段中文，再讲一段英文。这一阶段的讲解要在学生已具备一定的听力基础上才能开展。是学生习惯双语教学的过渡时期。这一阶段应注意随时掌握学生的理解状况，以便随时调整语速和中英文的比例。这一阶段的目的是为了帮助学生过渡到实现完全双语教学。

第四步：幻灯和讲解实现中英文分开化。在中英文分段讲解的基础上，开展幻灯和讲解中英文分开化。即幻灯用英文，讲解用中文，或幻灯用中文，讲解用英文。这一阶段即是我们要最终实现的双语教学法。这一阶段应注意学生的记笔记情况和对授课内容的理解程度。这一阶段的主要目的是使学生习惯双语教学法。

针灸学的双语教学首先是使学生理解掌握授课内容，其次是培养学生掌握两种语言的能力。所以在具体的教学实施过程中，应紧紧围绕学生理解课堂授课内容的中心上，随时调整英文的语速、进度和所占比例。四步教学法没有严格的界限和时间限制，完全根据在教学过程中学生的适应和理解能力的发展情况。
实施结果：我们的双语课题教学研究成果表明（详见针灸学双语教学的效果分析，长春中医药大学学报，2009，25 （4）：639）：
1.双语教学班的出勤率明显高于传统教学班，两者相比较具有显著性差异

2.传统教学班对针灸学的认识与双语教学班相比较，无论从思想认识（认为针灸学是否重要）、可贵努力（是否经常练习手法）以及潜在价值（今后是否想用针灸疗法），双语教学班均高于高于传统教学班。
3. 传统教学班对针灸学双语教学的认识与双语教学班相比较，双语教学班认为双语教学好的比例远远高于传统教学班，

4. 双语教学班的实践技能考试成绩明显高于传统教学班，两者相比较具有明显差异。
5. 双语教学班的笔试成绩与传统教学班无明显差别，两者相比较具有无明显差异。以上结果表明双语教学更能激发学生对学习针灸的热情，而且学习态度积极向上，对双语教学的态度是欢迎的；笔试成绩反映出学生对理论的掌握，双语教学没有影响学生对教学内容的理解。
（二）学导式：在上课前要求学生把双语教学的教材先熟悉，上课前给学生发英文讲义（含重点注明的中英文对照的专业词汇），预习生词。
（三）问题式、互动式教学：用一个英文问题引出本次课的内容，课程中也不断提出问题，试图让学生用英文来解答问题，引导学生的学习兴趣；并针对英语授课的难度，鼓励学生在上课过程中遇到没听懂的问题可直接提问。我们进行过针灸学双语教学的课程中期调查，有30名同学认为课堂中授课教师用英语进行提问，会使他们很快记住老师所讲的英文，而且不容易忘记，占全班总人数的56.60%，
通过近4年的探索和实践，大多数学生能逐渐适应双语教学模式。学生反映，通过本课程的学习，能较好地掌握课程内容，并能相对轻松地阅读英文版针灸文献和书籍。
在教学手段上，重视现代化信息技术的运用
（1）多媒体课件：充分利用现代信息技术，通过学习和培训，课程组的教师利用PowerPoint、Photoshop  Flash等软件制作教学课件，课件中图片、图表、小软件、动画和视频材料的适当应用，全面体现了多媒体课件的图文并茂、声影结合的教学优势，极大地提高了学生的学习兴趣和教学效果，课程组制作的精美、生动、直观的多媒体课件受到学生和教学督导的一致好评。

（2）课程中网络资源的即时使用，已有云南省级精品课程《针灸学》网站资源及《针灸学》双语课程网站，兄弟院校相关课程网站可利用，学院图书馆电子阅览室对本科生和研究生的全天开放，图书馆的电子图书、杂志、期刊、中外文数据文献资料的免费使用，使学生非常便捷的获得课程中建议学生课外扩充的学习资源，培养了学生自主学习和研究型学习的能力。

（3）课程组教师用于观摩教学的课程录像已经上网，随着省级精品课程《针灸学》及其双语课程网站建设的逐步发展，将逐步实现大部分教学课件和课程录像上网，这将极大地方便学生的学习，逐步实现网络化教学。 



	3-4考核（考试）方法

所有的题型均包括30～50%英文试题，重视考试内容和考试方法的研究，逐步与欧美针灸医师考试接轨，与国家执业医师资格考试题型接轨。

1 考核内容：理论考试+实验考试

 中医 、中西医临床等专业70% +30%

2  考核方法：

（1）教考分离式：建立一个理论考试试题库“题库随机抽题，教师严格把关，资料不断更新”的组织试卷原则，确保了考试的公平性、公正性和科学性。

（2）专业针对性：①不同专业，理论考核内容有所侧重

②不同专业，实验考试方式有所区别

（3）形式多样化：①多媒体播放实验考试题目

②实验室现场操作技能考试

                  ③针灸学学相关内容综述论文考查

                      ④实验课随堂表现考查

	3-5教材
中医学不同于其他学科，我们没有其他语言的原版教材。中医学起源于中国，针灸学中很多名词都带有浓厚的中国文化气息，蕴含了深刻道理，有着深远的意义，并且对临床具有一定的指导意义，应该说没有哪一种语言能够比汉语更贴切的表达其本来的含义。故此可以考虑的解决方法是是使用由中国人主编的双语教材，我们主要使用北京中医药大学主编的针灸学双语教学教材（沈雪勇、王华主编全国高等中医药院校汉英双语教材“针灸学”北京，人民卫生出版社2007年9月第二版）结合根据课程组诸位老师多年对外留学生教学自编的“针灸学简况”，来作为实施双语教学的蓝本；可选取国外学者编写的中医水平较高的英文中医著作作为参考补充。

本课程采用的主要参考教材： 

(1) 新世纪高等中医院校规划教材《针灸学》；
(2) 刘自力主编自编教材：《针灸学简况》（英文版）；
(3) 赵荣主编 “国内外针灸验案选编（Effective Acupuncture Treatmentfrom China and Overseas -81 Case Studies”（中英文对照）ISBN978-7-81112-6443， 2008年11月1日云南大学出版社出版，
(4) 唐玉秀，党毅主编 普通高等中医药院校英汉对照中医本科系列教材“针灸学”北京：学苑出版社1999年第一版

(5) 赵京生主编；李照国，陈英主译（英汉对照新编实用中医文库 ）中国针灸学， 上海中医药大学出版社 2002版
扩充性双语资料：
（1） 网站：http://www.acupuncturetoday.com/
（2） Geng Junying and Su zhihong. Basic Theories and Principles of Practical Traditional chinese Medicine and Pharmacology New World Press, Beijing,china First Edition,1996.

（3）  Sun Xue Quan  Applied Chinese Acupuncture for Clinical Practitioners Shandong Science and technology Press First Edition 1985

(4)杨明山编著 医学英语术语教程 上海中医药大学出版社2006年第二版
（5）World Health Organization. WHO international standard terminologies on traditional medicine in the western pacific region, 2007.



	3-6网络资源（含网络硬件环境，网上资源名称列表、网址链接及在教学中的使用情况）针灸教研室是云南省级重点学科——针灸学科的持牌单位。教研室的全体同仁经过5年的艰苦建设，针灸重点学科于2007年通过省教育厅专家的挂牌评估验收。网络教学环境较好，我们在建设省级《针灸学》重点课程及《针灸学》双语课程的过程中，积极加强网络教学建设，合理应用现代信息技术，改革传统的教学思想观念、教学方法、教学手段和教学管理。目前使用网络进行教学和管理，相关的教学大纲、教案、习题、实验指导、参考文献目录等均上网并免费开放，鼓励教师将网络课件、授课录像等上网开放，努力实现优质教学资源共享的目标。

1.云南中医学院针灸学省级精品课程网站：http://210.40.176.100/study/sys22/index.asp?id=20070405215923331158
2. 云南中医学院针灸学双语课程网站：

http://sy.tcmyn.com/ 

	3-7 教学效果（学生评教指标和校内管理部门提供的近两年的学生评价分数及评语；课程负责人教学录像要点）

学生评教指标

评    价    标    准

满分

1．教师仪态端庄，为人师表，教书育人

3

2．教师授课感情投入，富有激情

5

3．教师授课严谨认真，解说耐心细致

5

4．课堂英语口语表达准确、流畅，发音标准，快慢适中，声音洪亮

12

5．善于创设课堂双语情景，经常用英语与学生交流，课堂气氛活跃

12

6. 专业词汇有双语标注，无语言错误

5

7．教师能在适当时机将教学内容联系实际，注意新旧知识联系

5

8．教师能恰当引入问题，启发我们对所学知识进行思考，

5

9．教师能生动有效的运用多媒体进行教学，板书工整，条理清楚

5

10．教师授课思路清晰，有效利用了课堂时间

5

11．英语讲授内容比例较大（超过30%），并且能听懂

10

12．我对教学内容能较好的理解，知道了重点所在，把握了基本规律

10

13．教师的授课提高了我的英语口语水平和应用能力

10

14．教师的授课激发了我的学习兴趣，提高了学习能力

5

15．我感觉到师生关系比较平等、和谐、融洽

3

总分

100

校内管理部门提供的近两年的学生评价分数：
刘自力93.85分
赵荣95.52分

刘海静92.05分

祈静93.13分

课程负责人刘自力教授录像要点：
录像（一），Cupping therapy(拔罐疗法)

1. concept（概念）

2. types of jars（罐的种类）

3. cupping Methods（拔罐方法）

4. Efficts and Indictions for cupping（功效及适应症）

5. Removal of Cup and Precaution (预防措施)

录像（二），Moxibustion therapy(艾灸疗法)

1．history of Moxibustion and it’s concept

2．The popular method of using moxibustion

1）Moxibustion  with moxa  sticks（艾卷灸）
2）Direct moxibustion（直接灸）
a.Nonscarring moxibustion
b.Scarring moxibustion
3）Indirect  moxibustion（间接灸）
4）Moxibustion （温针灸）
with warming needle
3．function of moxibustion
4．Precautions of moxibustion（预防措施）

主讲教师赵荣副教授录像要点

录像（三），Needle Insertion Method(进针法)

（1） Inserting the needle Aided by the Pressure of the finger of the Pressing 指切进针法

（2） Inserting the needle with the help of Puncturing and Pressing Hands

     双手协同进针法

（3） Inserting the needle with the fingers Stretching the skin

舒张进针法

（4） Inserting the needle by Pinching the skin

提捏进针法




4．课程建设规划
	4-1 本课程四年内的建设规划（含课程网站建设规划）
1．培养双语教学师资：本课程精选外语公认较好，均有对外教学实践经验，年富力强专业教学经验丰富的中青年教师梯队，平均年龄37.2岁，博士2名，硕士3名，教授1名，副教授2名，讲师二名，助教一名，均为硕士及以上学位，具有国际视野，善于吸收更新知识。充分利用云南面向东南亚桥头堡，云南中医学院现有对欧洲和东南亚对外交流和云南省中医院作为中医药国际合作基地的优势，采取外派交流、出国讲学，语言类留学、自主培养进修等多种渠道加强双语教学师资的培养。

2. 教学方法及教学管理建设
1）在原有教学方法的基础上， 强调PBL（problem-based Iearning）教学的运用，改变过去理论授课中以教师为中心，满堂灌的“填鸭式”教学方式，转变为以学生为主体，调动和发掘学生主动思考和自觉参与的积极性。

在未来四年期间，我们将逐步尝试将一些简单易懂的知识留给学生课下自己学习,课堂上集中讲述知识难点对课程中的难点展开讨论的方式。在讨论中使学生成为讲课的主角，使他们由被动灌输知识变为主动获取知识，提高教学效果和学生的学习兴趣。我们十分关注实验课程建设，培养学生的动手能力和实践能力。通过2-3年的实践逐渐固定双语教学的课时、内容及教学方法，达到学生掌握专业知识与外语表达两不误，并互相促进的效果；

2）．探寻双语授课比例和深化“四部双语教学法”：在双语教学实践中，我们对30%与50%的英文授课比例与纯中文授课班级进行对照研究，初步表明对易、中、难不同内容进行适当比例的双语教学，并不会影响教学效果，反而能激发学生的积极性，增强师生的互动性，此外，拟进一步完善深化“四部双语教学法，找到最佳的双语授课方法，使得学科知识与专业英语表达的学习取得一个平衡点。

3. 建设双语教学教材：自编的《针灸学简况》部分章节的双语参考资料已经使用了5年，今后将进一步扩充更章节，直至编写出完整的切合教学大纲的针灸学双语教材。
4．继续开展双语科研研究发表相关论文：在原有省级双语教学课题成果基础上进一步深化研究课题，申报更高一级研究项目，注重双语教学模式的改革与创新，提高双语教学水平
5.不断完善课程网站建设
在现有上网资源的基础上，对以下内容不断革新和丰富。
1）.   针灸学”双语多媒体课件
2）．“针灸学”习题库
   3）. “针灸学”主讲教师不同比例双语授课视频
4）.  针灸学国外相关网站的链接：如http://www.acupuncturetoday.com/schools/
5）． 国内优秀院校针灸学教学网页的链接

6）.  试卷及参考答案
7）.  双语教学参考资料

8）.  国际交流

6．成立中医针灸翻译爱好者协会：成立中医针灸翻译协会，承接省中医院留学生临床带教翻译工作，并提供相关翻译工作，教师予以必要的培训与指导，使学有余力的同学得到很好的学习和锻炼。
7.大力开展国际交流：除国内留学生授课外，课程组负责人率先继续带领课程团队到海外进行专业学术交流及授课，继续扩大我院国外影响，进一步提高团队整体外语水平。

	4-2聘请国外教师（专家）授课计划

计划申请聘请国外专家来校讲学。拟聘请我院校友，华裔学者迟程（Dr. Cheng Chi, L.Ac., Dipl.OM., TCMD ）在美国明尼苏达州美洲针灸和东方医药研究院（American Academy of Acupuncture and Oriental Medicine，Minnesota，United States）教授针灸学的教授，来我院授课。

	4-3所在高等学校鼓励双语教学课程建设的政策措施及实施情况
   中国云南作为面向东南亚的桥头堡，云南中医学院作为云南唯一的中医高等学府，积极开展对外国际交往与合作注重双语教材和相关国际交流人才的培养，早在1990年11月，我院与西班牙塔拉戈那国家医师联合会签订了“加泰罗尼亚——云南”中医学院为期十年的合作协议，经中国和西班牙两国科技合作混合委员会第三次会议，正式确定加泰罗尼亚——云南中医学院为我国与西班牙两国政府间合作项目，中西双方确定该学院将办成一所具有中医学、中药学、针灸学、推拿学及中医保健气功学等五个专业的正规中医学校。1995年7月，加泰罗尼亚——云南中医学院与西班牙中国传统医学高等学校合并，原加泰罗尼亚——云南中医学院董事会改名“欧洲中医基金会”。加泰罗尼亚——云南中医学院负责该校西学中班二年制教学工作，我院为该校制定了详细的教学计划，编写了针灸、推拿两个专业的教材，并翻译成西班牙语教材，并送10余名教师到上海外国语学院进修西班牙语3年，至2002年学院派出懂西班牙语教师12人次分别在马德里、巴塞罗那、安波斯达等教学点授课，讲学并指导临床工作，诊治各类患者数以千计次。自1994年11月8日正式开学至2000年，加泰罗尼亚——云南中医学院已培养西班牙及欧洲中医药正规学历人才数百人，为提高欧洲传统医学从业者的业务水平，云南中医学院从2003年11月至今先后派出13名教授赴西班牙举办中医高级实用技能欧洲短期培训班24期，培训人员700余名，派出专家5人次赴法国举办中国传统保健养生功法培训班，共培训人员达500余人次。近年来云南中医学院就与印尼东爪哇合办中医学院，泰国清迈皇家大学合办泰医专业，每年宋卡王子大学90名学生到云南中医学院学习，泰国华侨崇盛大学中医学院师生到云南中医学院实习，此外，学院拟与澳大利亚斯威本科技大学就市场营销专业合作办学，学生将获（国际医药电子商务）管理学学士，随着国际交流活动的增多，学校领导十分重视双语人才的培养，采取就地培养及外出讲学及留学方式培养双语人才，就针灸教研室，就派出刘自力、林亿平、姜云武、赵永海、魏建文、徐红等教师六人分别到泰国、西班牙、德国工作一年以上。学校领导提出了明确的目标，要将云南中医学院建成一所“面向东南亚的国际知名”的中医高等学府。为此，学校将英语和双语基础课放在全校课程的重要地位。进入新世纪，根据教育部4号文件要求，结合我校具体实际，自2006年明确提出鼓励教师使用双语教学，鼓励申报双语课题，针灸教研室赵荣老师“双语教学法在针灸教学中的应用”获云南省教育科学“十一五”规划第二批课题立项，积极派出教师参加双语培训，赵荣等教师参加了2009年9月于成都召开的全国高校双语教学高级研讨培训会，2010年杨云老师申报了《生物化学》省级双语教学示范课程。



5．说明栏
	刘自力云南大学英语专业夜大1998年毕业证书（编号982401013）复印件



附件4
云南省双语教学示范课程建设项目
评审指标体系
一、双语教学示范课程建设项目评审指标说明
1．本指标为专家评审双语课程总体质量而设计，旨在精选双语教学示范课程，促进双语课程建设，提高双语教学水平。
2．双语教学是指将母语外的另一种外国语言直接应用于非语言类课程教学，并使外语与学科知识同步获取的一种教学模式。双语教学示范课程要体现现代教育思想，融外语与学科知识教学于一体，恰当运用现代教学技术、方法与手段，教学效果显著，具有鲜明特色和辐射推广作用。
3. 双语教学示范课程的评审要引导教师注重双语教学模式的改革与创新，提高双语教学水平；注重教学方法和手段的灵活运用；注重精心选择教学内容与教材；注重提高学生专业外语水平和直接使用外语从事科研的能力；注重促进学生专业知识、外语水平及能力素质的全面发展。
4.本指标采取定量评价与定性评价相结合的方法，以提高评价结果的可靠性与可比性。评估指标采用百分制记分。
5.总分计算：M=∑KiMi，其中Ki为评分等级系数，A、B、C、D、E的系数分别为1.0、0.8、0.6、0.4和0.2，Mi是各二级指标的分值。
二、双语教学示范课程建设项目评审指标
	一级
指标
	二级
指标
	主要
观测点
	评估标准
	分值
（Mi）
	评价等级（Ki）

	
	
	
	
	
	A
	B
	C
	D
	E

	
	
	
	
	
	1.0
	0.8
	0.6
	0.4
	0.2

	教
学
队
伍
25
分
	1-1
课程
负责
人
	教学水平、学术水平
	教学经验丰富
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	学术造诣高
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	外语水平、双语教学经验
	有一定的国外学习经历、外语水平高
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	双语教学经验丰富
	5分
	
	
	
	
	

	
	1-2
课程组成人员
	整体结构
	双语课程教师梯队结构合理
	5分
	
	
	
	
	

	教
学
内
容
20
分
	2-1
教学
理念
	教学理念与课程目标
	教学理念先进、注重培养学生国际视野和竞争能力
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	课程目标定位合理
	5分
	
	
	
	
	

	
	2-2
教学
内容

	教学内容选择与安排
	教学内容适合开展双语教学
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	教学内容符合学科要求且不低于中文教学标准
	5分
	
	
	
	
	

	教学
方法
与
手段
15分
	3-1
教学
方法
	教学方法、手段的
使用
	能根据课程内容、学生特征及双语教学需要选用恰当的教学方法及手段
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	能有效调动学生学习积极性，促进学生外语水平提高和学习能力发展
	5分
	
	
	
	
	

	
	3-2
考核
方法
	考核、考试方法的使用
	灵活采用多种考核、考试形式，促使学生主动学习，注重双语教学实效
	5分
	
	
	
	
	


	一级
指标
	二级
指标
	主要
观测点
	评估标准
	分值
（Mi）
	评价等级（Ki）

	
	
	
	
	
	A
	B
	C
	D
	E

	
	
	
	
	
	1.0
	0.8
	0.6
	0.4
	0.2

	教学
资源
15分
	4-1
教材
及相
关资
料
	外文教材及参考资料的建设与使用
	选用优秀外文新教材（含国外优秀原版教材或国内高水平的自编教材）
	5分
	
	
	
	
	

	
	
	
	提供了适量、丰富的外文参考资料或资料清单
	5分
	
	
	
	
	

	
	4-2
网络资源
	网络软硬件资源建设与应用
	网络硬件环境通畅，网上教学资源丰富，并在教学中发挥了作用
	5分
	
	
	
	
	

	教
学
效
果
15
分
	5-1
学生
评教
	学生评价意见
	学生评价材料真实可靠，结果优良
	5分
	
	
	
	
	

	
	5-2
录像
资料
评价
	课堂实录
	外语发音准确、表达流利、语速适当，讲课有感染力，能吸引学生的注意力
	10分
	
	
	
	
	

	政策
支持
10分
	学校支持鼓励双语课程的政策措施得力
	10分
	
	
	
	
	


